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	Personal information


	Name
	
	Martinelli Olimpia

	Address
	
	Via A. Vespucci 129, 80142 -Napoli- Italy

	Telephone
	
	(0039) 081283951

	Fax
	
	

	E-mail
	
	Olimpia_martinelli@hotmail.com


	Nationality
	
	Italian


	Date of birth
	
	October 26th , 1977


	Work experience


	• Dates (from – to)
	
	 November 2001 until today

	• Name and address of employer
	
	Selfin s.p.a. via Pozzilli, località Ponteselice, Recale (Caserta)

	• Type of business or sector
	
	IBM Translation Center 

	• Occupation or position held
	
	Freelance translator, tester and localizer

	• Main activities and responsibilities
	
	Translation and testing of IBM software and hardware 

	
	
	

	
	
	

	• Dates (from – to)
	
	 2000-2001

	• Type of business or sector
	
	Collaboration at the I.U.O. (Istituto Universitario Orientale) as teacher of English literature. Experience of literary translations of the English ‘600 period, in particular of popular fiction and ballads.

	
	
	Organization of international meetings and conferences.



	• Dates (from – to)
	
	 September 2003

	• Type of business or sector
	
	Teaching of English language during the course  “tourism and e-commerce” organized by the Regione Campania

	• Dates (from – to)
	
	 March-July 2004

	• Type of business or sector
	
	Collaboration with Elmeco s.p.a. as a translator and interpreter during the conventions and the trade shows organized on behalf of this company either in Italy (Rome) or in the USA (Chicago).

Collaboration with the Capuano & Sbrizziola notary’s office in Naples for translation of legal documents such as sales/purchase contracts and call for biddings.

	• Dates (from – to)
	
	 MAY – JUNE 2004

	• Type of business or sector
	
	Collaboration with Deloitte & Touche s.p.a. for the translation of the ALITALIA Group financial statements reports.

	• Dates (from – to)
	
	 2003 until today

	• Type of business or sector
	
	Specialization in other fields of translation such as: Legal documents, marketing, pharmacology, medicine and literature.


	Education and training


	• Dates (from – to)
	
	1996-2001 

	• Name and type of organization providing education and training
	
	Istituto Universitario Orientale

	• Principal subjects/occupational 

skills covered
	
	English and French languages and literatures

	• Title of qualification awarded
	
	Degree in foreign languages and literatures

	• Level in national classification 

(if appropriate)
	
	110/110


	Personal skills

and competences

Acquired in the course of life and career but not necessarily covered by formal certificates and diplomas.


	Mother tongue
	
	Italian


	Other languages


	
	
	English, French

	• Reading skills
	
	Excellent

	• Writing skills
	
	Excellent

	• Verbal skills
	
	Excellent


	Social skills

and competences
Living and working with other people, in multicultural environments, in positions where communication is important and situations where teamwork is essential (for example culture and sports), etc.
	
	I worked in team especially during my staying in Canada (January-February 2002; March-April 2003) and in England (August 2002), where I tested IBM software (WebSphere Commerce Suite 5.6 and 6.0, MQSeries). I was translator for the Italian team but I had the chance to work in contact with people from all over the world (who were testing in their own languages).

During my experience as a tester, strictly connected with the one of translator, I usually have the chance to work in team with other people (in Italy but also abroad) and this helps me to grow both from a professional and a personal point of view.


	Technical skills 

and competences
With computers, specific kinds of equipment, machinery, etc.
	
	Good knowledge of informative systems, in particular of the Office and Works packages.

Good knowledge of the Internet and of e-mail systems (Lotus Notes as well).

Good Knowledge of IBM Translation Manager.

Basic knowledge of Trados translator’s workbrench.

Good knowledge on how to handle a remote machine with programs such as Vnc Remote Administrator and Terminal service.

Good knowledge of software useful to handle files (i.e. Acrobat reader, Ultra edit, Beyond compare, CMVC).

I acquired these skills thanks to my job as freelance translator and with the daily use of the PC.



	
	
	


	Other skills 

and competences
Competences not mentioned above.
	
	Good knowledge of English and French acquired at university and thanks to my journeys in countries such as Switzerland, France, Australia, England, Canada and USA.


	Driving licence(s)
	
	Italian driving license (B type)
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